NAVOD K POUZITI GINO WINTER

POUZITI: Rukavice kategorie | - jsou jednoduchy osobni ochranny prostiedek uréeny pro ochranu pied minimalnimi
riziky, jejichz nasledky mohou byt uzivatelem véas predpokladany (zahradni rukavice), oznaceny CAT I.

Rukavice kategorie Il - ochrana rukou proti mechanickym rizikiim, oznacené piktogramem normy EN 388 a CAT II.

STUPNE OCHRANY DLE EN 388:

Odolnost proti odéru: A (1—4; X — netestovano)

Odolnost proti fezu: B (1—5; X — netestovano) AAA - zna¢ka shody Srbsko

Odolnost proti dalsimu trhani: [+ §1—4 X— netes!ovénui'

Odolnost proti propichnuti: D (1—4; X — netestovano, O N "

Odolnost proti profezu TDM: E (A—F; X — netestovéano) ) - znatka shody Ukrajina

@ piktogram ochrana proti mechanickym rizikim; C ( znacka shody; EB] piktogram informace

NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavujte salavému teplu, organlckym rozpcusledlum a JEJICh param mazivim, tukim,

mineralnim olejdm, Ziravinam a vodé. Nerou vhodné pro svafovani ani rr s agresivnimi ymi latkami, ostry-

mi nebo horkymi predméty o teploté vy3si nez 50 °C. Necistoty odstranujte kartacem. Rukavice nelze prét ani chemicky Cistit.

SKLADOVAI suchu, mimo dosah primého sluneéniho zareni, pfi pokojové teploté.

UPOZORNE| ukavice se nesmi pouzivat tam, kde hrozi zachyceni do pohyblivych ¢asti stroji.

VYROBCE: ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika

GINO WINTER

WHCTPYKLIUU 3A YITOTPEBA

PrKasuuyn 1- nMuHo cpeacreo, 32 33MTa CPeLlly MUHUMANHW PUCKOBE, YMMTO
morat 4a Gbaar or (r poKasuu), Karo CAT .
Puxasiun Kateropws Il - 33LTa Ha PBLETE Cpely MEXaHHIHI PHCKOBE, 0603HaYeHH C MKTOrpaMa 3a cTanaapT EN 388 n CAT Il
CTEMEHM HA 3ALUMTA CBIJIACHO EN 388:
YCTORuMBOCT Ha M3HOCBaHe:

BG

A (1—4; X — Hewu3nuTaH) AAA - Mapka 3a cboTBeTCTBME HA

YeToiumBocT Ha npopsiaBane B (1—5; X — Heuanuran) Copbis

YCTORMBOCT Ha APYTH BAOBE PaSKbCEaHIA: € (1—4; X — HenanuTan) &) - 3HaKa 3 cuorsercrame ua
Yetoiumoct Ha npoBoxaane: D (1—4; X — Heusnwran) 2

Hamanu conpotusnenueto TDM: E (A—F; X — HeusnwuTan) Ykpaitha

(&5 nukrorpama 3a sauwra cpewy mexanmunn puckose; ( € ana 3a cvorsercrame ; [ 1] nukrorpama 3a uagopmauns
VMHCTPYKUMY 3A MOAAPBIKKA: He usnaraiiTe pokasiuTe Ha NbUUCTa TOMAMHA, OPraMdH PasTBOPUTEN U TEXHUTE NapH, CMa3OuHM

, rpeci, macna, # soga. Te He ca 3 Wi Gopaseme ¢ arpecusHi
XAMMKANM, OCTPY WIM FOPELY NPEAMETH ¢ TeMnepaTypa Haz 50 °C. 3a A3 OTCTPaHTe 3aMBPCABAHMATA, MSNOAIBANTE YeTKa. PoKaBMiM He
TPAGBa A Ce NEPAT UAM NOYHCTBAT XAMAUECKH,
CEXPAHEHUE: Cuxpansaaiite MPOAYKTa Ha CYXO MACTO, A37EA O MIpAKa CALHASB3 CBETIMN, N CTailNa TeMnepaTyps.

He TpAGBa Aa Co 5 MecTa, Kb/IeTo ChLIECTBYBa ONacHOCT OT 3aXBaLIaHe OT NIOZIBWSKHI YaCTUA Ha MaLIMHIL,

MPOM3BOAMTEN: ARDON s.r.o., tF. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

i i EN 388
NAZEV MATERIAL CATI CATII EN 388 HAJIUYHU
ABCDE VELIKOSTI WME MATEPUAN CATI CATHI ABCDE PA3MEPM
GINO WINTER bavlna + hovézi stipenka v 3223X 105 GINO WINTER nNamyK + ueneHa Tenewka Koxa v 3223X 10,5

Prohlaseni o shodé ke stazeni na: www.ardon.cz. Na kazdém paru rukavic je oznacena: velikost, identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON s.r.o./
obchodni znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mésic a rok vyroby, oznaceni CE a ¢islo pfislusné normy (napf: EN 388), symboly oznacujici dodatecné

vlastnosti rukavic.
NAVOD NA POUZITIE 53

POUZITIE: Rukavice kategérie | - st jednoduchy osobny ochranny prostriedok uréeny na ochranu pred minimalnymi rizikami,
ktorych nasledky méze pouzivatel véas predpokladat (zahradné rukavice), oznacené CAT I,
Rukavice kategorie Il - ochrana rik proti mechanickym rizikam, oznacené piktogramom normy EN 388 a CAT II.
STUPNE OCHRANY PODLA EN 388:
Odolnost proti oderu:
Odolnost proti rezu:
Odolnost proti dalsiemu trhaniu:
Odolnost proti prepichnutiu: D (1—4; X — netestované)
Odolnost proti prerezu TDM: E (A—F; X — netestované)
piktogram ochrana proti mech. rizikam; ( € znacka zhody; EB] piktogram informacie
NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavujte salavému teplu, organickym rozpdstadlam a ich pardm, mazivam, tukom,
mineralnym olejom, Zieravindm a vode. Nie sii vhodné na zvaranie ani manipuldciu s agresivnymi chemickymi latkami,
ostrymi alebo hortcimi predmetmi s teplotou vy$3ou nez 50 °C. Necistoty odstraiujte kefou. Rukavice nie je mozné prat
ani chemicky ¢istit.
SKLADOVANIE: V suchu, mimo dosahu priameho slne¢ného Ziarenia, pri izbovej teplote.
UPOZORNENIE: Rukavice sa nesmu pouzivat tam, kde hrozi zachytenie do pohyblivych casti strojov.
VYROBCA: ARDON s.r.0., tF. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika
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A (1—4; X — netestované)
B (1—5; X — netestované)
C (1—4; X — netestované)

AAA - znacka zhody Srbsko

@ - znacka zhody Ukrajina

[Lleknapaums 3a choTBETCTBME MOXeTe Aa ceanute of www.ardon.cz. Ha Bceku undT peKasuuu ca oTBenA3aHu: pasmep,
naeH 3HaK Ha mens (ARDON s.r.o./ ume Ha mapkata ARDON®), ot6ensizauu ca Buma W KaTeropusta Ha
NPOAYKTa, Mecel, W roAnHa Ha NPOM3BOACTBO, 3HaK/ 0603Ha4eHne cbe CE M HoMep Ha cboTBeTHUS cTaHAapT (Hanpumep: EN 388),

cumBoNN Te KayecTsa Ha

NAPUTAK ZA UPORABU

PRIMJENA: Rukavice kategorije | - jednostavno su osobno zastitno sredstvo namijenjeno za zastitu od minimalnih rizika, ¢ije
posljedice korisnik moze blagovremeno predvidati (vrtne rukavice), oznaka CAT I.
Rukavice kategorije Il - zastita ruku od mehanickih rizika, oznacene piktogramom norme EN 388 i CAT Il.
STUPANJ ZASTITE PREMA EN 388:
Otpornost na habanje: A (1—4; X — nepokusan)
Otpornost na presijecanje: B (1—5; X — nepokusan)
Otpornost na daljnje trganje: Cl—4iX— nepokusan)
Otpornost na busenje: D (1—4; X — nepokusan)
Otpornost smanjiti TDM: E (A—F; X — nepokusan)
piktogram zastita na mehanic. rizika; ( E oznaka sukladnosti; E[ﬂ piktogram informacije
NAPUTAK ZA ODRZAVANJE: Rukavice nemojte izlagati toplinskom zracenju, organskim otapalima i njihovim parama,
mazivima, mastima, mineralnim uljima, jetkim preparatima i vodi. Nisu prikladne za zavarivanje ni rukovanje sa agre-
sivnim kemijskim tvarima, ostrim ili vru¢im predmetima temperature vece od 50 °C. Necistocu otklanjati sa Cetkom.
Rukavice se ne smiju prati ni kemijski Cistiti.
CUVATI: Na suhom mjestu, izvan dosega izravnog suncevog svjetla, na sobnoj temperaturi.
UPOZORENJE: Rukavice se ne smiju koristiti na mjestima gdje prijeti hvatanje pokretnim dijelovima strojeva.
PROIZVODAC: ARDON s.r.0., t. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic
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AAA - oznaka sukladnosti Srbiju

@ - oznaka sukladnosti Ukrajina

- . EN388 | DOSTUPNE EN388 | DOSTUPNE
NAzov MATERIAL catt | catii | apcne | VerkosTi NAZIV MATERIJAL cATl | caTn ASCDE VELIGINE
GINO WINTER bavina + hovadzia stiepenka v 3223X 105 GINO WINTER pamuk + cijepana goveda koza v 3223x 105

Prehlésenie o zhode k stiahnutiu na www.ardon.cz. Na kazdom paru rukavic je oznagené: velkost, identifikaéné oznacenie vyrobcu identifi-
katni oznaceni vyrobce (ARDON s.r.o./obchodna znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mesiac a rok vyroby, oznacenie CE a cislo prislusnej normy

(napr. EN 388), symboly oznacujice dodatocné vlastnosti rukavic.
INSTRUKCJA OBSLUGI

ZASTOSOWANIE: Rekawice kategorii | - to prosty osobisty $rodek ochronny przeznaczony do ochrony przeciwko ryzykom minimalnym,
Ktdrych skutki moga byé przez uzytkownika zawczasu przewidziane (rekawice ogrodowe), oznaczone CAT I
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Rekawice kategorii Il - ochrona rak przeciwko ryzykom piktog normy EN 388 i CAT II.
STOPNIE OCHRONY WEDLUG EN 388:
0dpornosé na $cieranie: A (1—4; X — niedoswiadczony) A

Znak zgodnosci Serbia

— niedo$wiadczony) AA -
— niedo$wiadczony) . .
— niedo$wiadczony) - Znak zgodnosci Ukraina
E(A—F X— niedoéwiadczony)

0dpornosé na przeciecie:
0dpornosé na rozdzieranie:
0dpornosé na przektucie:
0dpornosc na przeciecie TOM:
(&) piktogram ochrona przeciwko ryzykom mech.; ( € symbol zgody: [T4] piktogram informacje

JA PIELEGNACJI: Nie jcie rekawic na dziatanie promi cieplnego, r organicznych lub ich oparéw,
smarow, ttuszczéw, olejéw mineralnych, substancii zracych lub wody. Nieodpowiednie do spawania lub manipulaci z agresywnymi substan-
cjami chemicznymi, ostrymi lub goracymi przedmiotami majacymi temperature wyzsza niz 50 °C. Zabrudzenia usuwaicie szczotka. Rekawic
nie mozna prac lub czysci¢ chemicznie.
PRZECHOWYWANIE: W suchym érodowisku, poza zasiegiem bezposredniego promieniowania stonecznego, w temperaturze pokojowej.
OSTRZEZENIE: Z rekawic nie wolno korzystaé w miejscu, gdzie grozi pochwycenie przez ruchome elementy maszyn.
PRODUCENT: ARDON s.r.o., tF. Kosmonauté 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

Izjava o sukladnnsll 2za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je oznacena: veli¢ina, identifi kacijski znak pro-
izvodaca (ARDON s.ro./ naziv robne marke ARDON®), znak vrste i kategorije proizvoda, miesec i godina proizvodnje, znak CE i broj
dotiéne norme (npr. EN 388), simbol oznacuju¢i dodatna svojstva rukavice.

HASZNALATI UTMUTATO [RCIINoRWIINpg33
ellen véd, amelyek

HASZNALAT: I-es kategorlaju kesztyli - egyszeri egyem vé amely olyan
a felhasznalé idében , CAT I-es jelzéssel
keszty(i - mechanikus veszélyek etlenl kezvedelem az EN 388 szabvany és CAT Il piktogram-

. mal jelélve. B
VEDELMI SZINT AZ EN 388 ALAPJAN:
Ellenallosag kopassal szemben:

Al A M lels

Végésbiztonsag: B (1!
C(
D

1—4; X — kipréba A - Meg

; X — kiprébalatlan)
@ - Megfeleléségi jel Ukrajna

i jel Szerbia

Ellenallosag tovabbszakitassal szemben: 1—4; X — kiprobalatlan)
Ellenallosag szurassal szemben: (1—4; X — kiprébalatlan)
Vagasallésag TDM: E (A—F; X — kiprébalatlan)
C piktogram mech. kockazat elleni védelem; C E megfeleldség jel; m piktogram informacid

KARBANTARTASI UTMUTATO: A keszty(it ne tegye ki sugarzé hé, szerves oldészerek és azok gézei, kendanyagok, zsirok,
asvanyi olajok, mar6 hatasu anyagok és viz Nem alkalmas e, sem agressziv anyagok , éles vagy 50°C-t megh-
aladé forré targyak kezelésére. A szennyezédést kefével tavolitsa el. A kesztyl nem moshaté és vegyileg nem tisztithats.
TAROLAS: Szdraz helyen, kizvetlen napsugarzas hatasatol tavol, szobahémérsékleten.

FIGYELMEZTETES: A kesztyiit tilos olyan helyen hasznalni, ahol a gépek mozg6 részei altal becsipddhetnek.

GYARTO: ARDON s.r.0., t. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

Deklaracja zgodnosci do pobrania na www.ardon.cz. Na kazdej parze rekawiczki podano: rozmiar, identyfikacje producenta (ARDON s.r.0./
nazwa marki ARDON®), oznakowanie typu rekawiczki kategorie wyrobu, miesiac i rok produkcji, oznakowanie CE wraz z numerem odpowiedniej
normy (na przyktad EN 388), symbole podajace dodatkowe cechy rekawiczki.
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INSTRUCTIONS FOR USE

USE: Category | gloves - These gloves are basic personal protective equipment designed to protect your hands against minimal
hazards with consequences that can be easily anticipated by the user (garden gloves), labelled CAT I.
Category Il gloves - hand protection against mechanical hazards, labelled EN 388 and CAT II.
LEVELS OF PROTECTION ACCORDING TO EN 388:
Resistance against abrasion: A . n
Resistance against cuts: &a - Conformity mark Serbia
Resistance against tearings:
Resistance against punctures:

@ - Conformity mark Ukraine
Resistance against TDM: E (A—F X — not tested)

symbol for protection against mechanical hazards; ( ( mark of conformity; [Iﬂ information symbol
INSTRUCTIONS FOR CARE: Do not expose the gloves to radiant heat, organic solvents and their vapours, greases, mineral
oils, caustics and water. The gloves are not suitable for welding or working with strong chemicals, sharp or hot objects
with a temperature higher than 50 °C. To remove dirt, use a brush. Do not launder or dry clean the gloves.
STORAGE: Store in a dry place away from direct sunlight, at room temperature.
WARNING: The gloves should not be used where there is a risk of entanglement with the moving parts of machinery.
MANUFACTURER: ARDON s. r. 0., t. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

A (1—4; X — not tested)
B (1—5; X — not tested)
C (1—4; X — not tested)

e EN 388 ELERHETO
NAZWA MATERIAL cari | carn | ER3E | DOSTERNE MEGNEVEZES ANYAG CATI CATI ABCDE MERETEK
- -
GINO WINTER bawetna + dwoina wotowa v 3223X 105 GINO WINTER pamut + marhahasiték 3223X 10,5

A megfeleléségi nyilatkozat letslthets itt www.ardon.cz. Minden par kesztyi ki van jelslve a: méret, gyarto azonosités (ARDON s.r.o.
mérkanév ARDON®), tipus jel és termék kategéria, gyartasi év és hénap, CE minésités és a megfeleld szabvany szama (pl. EN 388), a
keszty tovabbi tulajdonsagait jelz jelek.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

NAUDOJIMAS: | kategorijos pirstinés - yra paprasta apsaugos priemone skirta apsaugai nuo minimaliy pavojy, kuriy pasekmes
vartotojas gali laiku prognozuoti (sodo pirétinés), zenklinamos CAT |
Il kategorijos pirétinés — ranky apsauga nuo mechaniniy pavojy, zenklinamos piktograma standarty EN 388

GINO WINTER

ir CAT Il
APSAUGOS KLASES PAGAL STANDARTA 388:
Atsparumas dilimui A (1—4; X — neidbandyty)
Atsparumas pjovimi B (1—5; X — neisbandyty) A Atitikties zenklas Serbija
Atsparumas plésimui: C (1—4: X — neigbandyty) AA
Atsparumas pradarimui: D (1—4; X — neibandyty) N .
Atsparumas TDM: E (A—F; X — neisbandyty) - Atitikties Zenklas Ukraina
(& piktograma apsauga nuo mechaniniy pazeidimy; C € atitikties zenklas; [ ]3] piktograma informacija
PRIEZIOROS INSTRUKCIJA: Pirstines saugoti nuo spinduliuojamos Silumos, organiniy hrplkllu ir jy gary, tepaly, riebaly,
mineraliniy aliejy ésdinanciy medZiagy ir vandens. Netinka suvirinimo darbams nei
medziagomis, astriais arba karstais daiktais, kuriy temperatira aukstesné uz 50 °C. Nesvarumus Salinkite & Sepeciu. Pirétiniy negali-
ma plauti nei chemikai valyti.
LAIKYTI: Sausoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kambario temperatiroje.
PASTABA: Pirétinés neturéty bati naudojamos ten, kur yra pavojus jtraukti judanciomis masininiy jrengimy dalimis.
GAMINTOJAS: ARDON s.r.o., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN3ss | AVAILABLE - .
NAME MATERIAL CATI | CATI | LBcpE SIZES PAVADINIMAS MEDZIAGA CATI CATH e TURIMI DYDZIAI
GINO WINTER cotton + cowhide split leather v 3223 105 GINO WINTER medvilné + versta jaucio oda v 3223% 105

Declaration of Conformity for download at www.ardon.cz. Each pair of gloves is identifi ed as follows: size, manufacturer’s brand (ARDON
s.ro./ trademark ARDON®), the type and product category, month and year of manufacture, the CE mark and number of the relevant standard

(e.g. EN 388), symbols indicating additional gloves characteristics.
GEBRAUCHSANWEISUNG EB
Risiken, deren

VERWENDUNG: Handschuhe der Kategorie | - sind eine einfache persénliche
Folgen durch den Nutzer rechtzeitig werden kénnen (Gar mit CAT |
Handschuhe der Kategorie Il - Schutz der Hande gegen ische Risiken,
der Norm EN 388 und CAT II
LEISTUNGSSTUFEN NACH EN 388:
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{istung zum Schutz vor

mit dem

LAA - Konformitatszeichen Serbien

Abriebfestigkeit: A (1—4; X — unerprobt)

Schnittfestigkeit: B (1—5; X — unerprobt)

WeiterreiBfestigkeit C (1—4; X — unerprobt) @ - Konformitatszeichen Ukraine
Durchstichfestigkeit: D (1—4; X — unerprobt)

Schnittfestigkeit TDM: E (A—F; X — unerprobt)

Piktogramm Schutz gegen Risiken; C € Uberei [T4] Piktogramm Informationen
WARTUNGSANLEITUNG: Die nicht irme, organi Lé und deren Dampfen, Schmiermitteln, Fetten,
Mineralglen, Atzmitteln und Wasser aussetzen. Sind nicht zum oder zur aggressiver Stoffe, scharfer oder
heifler Gegenstande mit einer Temperatur von iiber 50 °C geeignet. Verschmutzungen mit einer Bilrste entfernen. Die Kkénnen

Atitikties deklaracija galite atsisiysti is svetainés www.ardon.cz. Ant kiekvienos pirétinés poros nurodomas: dydis, gamintojo pa-
vadinimas (ARDON s.r.o./ prekés zenklas ARDON®), gaminio tipas ir kategorija, pagaminimo metai, ménuo, CE Zenklas ir atitinkamos
normos numeris (pvz. EN388), zenklai apibidinantys kitas pirstinés savybes.

LIETOSANAS INST (WFJ.W GINO WINTER

IZMANTOSANA: | kategorijas cimdi - Sie cimdi ir pamata individualas aizsardzibas lidzekli, kas paredzati, lai aizsargatu rokas pret
minimaliem apdraudéjumiem, kuriem ir sekas, ko var viegli paredzét lietotajs (darza cimdi) ar markgjumu "CAT I".
Il kategorijas cimdi — roku aizsardziba pret mehaniskiem apdraudgjumiem, markéjums "EN 388" un "CAT II"

AIZSARDZIBAS LIMENI SASKANA AR STANDARTU EN 388:

Izturiba pret nobersanu:

Izturiba pret iegrieganu:

Izturiba pret pliganu:

Izturiba pret caurdurganu:

Izturiba pret TDM:

s\mhuls, kas norada uz aizsardzibu pret mehaniskiem ap

—neparbauditas) A _ apilstibas markejums Serbija
X — neparbauditas)

— neparbauditas)
— neparbauditas)
— neparbauditas)

@ - Atbilstibas markejums Ukraina

zime; [ [3] informécilas simbols

NORADIJUMI PAR KOPSANU: Nepaklaujiet cimdus siltuma starojumam, organiskiem 3kidinatajiem un to tvaikiem, ziedém, mineralel{am,
kodigam vielam un Gdenim. Cimdi nav pieméroti metinasanai vai darbam ar stipram kimikalijam, asiem vai karstiem objektiem, kuru tem-
peraluralr augstaka par 50 °C. Lai nonemtu netirumus, izmantojiet birsti. Cimdu tirisanai neizmantojiet mazgasanu vai kimisko tirisanu.

weder gewaschen, noch chemisch gereinigt werden.
LAGERUNG: Trocken, auBerhalb direkter Sonnenstrahlung, bei Zimmertemperatur.
HINWEIS: Die Handschuhe diirfen nicht dort verwendet werden, wo ein Erfassen durch bewegliche Maschinenteile droht.

Uzglabat vés, sausa vietd, aizsargajot no saules gaismas.
BR[DIN_AJUMS Cimdus nedrikst lietot tur, kur pastav risks, ka tie var iepities iekarta ar kustigam dalam
RAZOTAJS: ARDON s. r. 0., tF. Kosmonaut 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

HERSTELLER: ARDON s.r.0., t7. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic _ EN 388 .
MATERIALS cATI cATH ENS8 | pieEsamiE izMERI
BEZEICHNUNG MATERIAL cati | carn | EN388 iy
ABCDE GROSSEN GINO WINTER kokvilna + 3kelta govsada v 3223X 10,5
GINO WINTER Baumwolle + Rindspaltleder v 3223X 105 ieejama lejupieladei vietné: www.ardon.cz. Katrs cimdi paris tiek identificéts 3adi: lielums, razotaja zimols
(ARDON s.ro., zimola nosaukums ARDON®), veids un produkta kategorija, razosanas menesis un gads, CE zime un attieciga standarta

Konformitétserklidrung zum Herunterladen unter www.ardon.cz. Jedes Paar Handschuhe wird folgendermaBen gekennzeichnet: Gréfe,
Marke des Herstellers (ARDON s.r.o./ Markenname ARDON®), Typ und e, Her und —jahr, CE- hen und
Nummer der entsprechenden Norm (z. B. EN 388), Symbole zur Angabe zusétzlicher Handschuhe

numurs (pieméram, EN388), citi cimdi raksturojosie simboli.

www.ardon.cz
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MOD DE UTILIZARE m

UTILIZARE: Manuslle de ca(egurla I - sunt un mijloc simplu de protectie personala destinat ocrotirii impotriva riscurilor
minime ale caror consecinte pot fi presupuse la timp de utilizator lmanu5| pentru gradina), marcate CAT I.
Manusi de categoria Il - protectia mainilor impotriva riscurilor mecanice marcate cu pictograma standardului
EN 388 si CAT Il.
GRADE DE PROTECTIE CONFORM STANDARDULUI EN 388:
Al

A .
- marca de conformitate
Rezistenta la abraziune: —&; X —fara experlenta) Al

Rezistenta la taiere: B (1—5; X — fara experienta) din Serbia
Rezistenta la rupere ulterioara: C (1—4; X — fara experienta) - marca de conformitate
Rezistentd la strapungere: D (1—4; X — fara experienta) a Ucrainei

Rezistenta la TDM: E (A—F; X — fara experienta)

C plclugrama protectie impotriva riscurilor mecanice; ( ( marca de conformitate; @ pictograma informatie

MOD DE INTRETINERE: Nu expuneti manusile la caldurd radiantd, la solventi organici si vaporii acestora, la lubrifianti,
grasimi, uleiuri minerale, alcalii si la apa. Nu se preteaza la sudare si nici la manipularea cu substante chimice agresive, obiecte
ascutite sau fierbinti cu o temperatura care depaseste 50 °C. Inlaturati impuritatile cu o perie. Manusile nu pot fi spalate si nici
curatate pe cale chimica.

DEPOZITARE: a loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui, la temperatura camerei.
AVERTIZARE: Méanusile nu pot fi utilizate acolo unde exista pericol de agatare de parti in miscare ale utilajelor.
PRODUCATOR: ARDON s.r.0., ti. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 MASURI DISPO-
DENUMIRE MATERIAL CATI CATII ABCDE NIBILE
GINO WINTER bumbac + spalt de bovina v 3223X 105

Declaratia de conformitate poate fi descircata pe www.ardon.cz. Fiecare pereche de manusi este identifi cata dupa cum urmeaza:
marimea, marca fabricantului (ARDON s.r.0./nume de marca ARDON®), tipul si categoria produsului, luna si anul fabricatiei, marca CE si
numarul standardului relevant (de ex. EN388), simbolurile care indica caracteristicile suplimentare ale manusi.

NAVODILA ZA UPORABO ReINoRUINRNSS

UPORABA: Rokavice kategorije | - Te rokavice so osnovna osebna varovalna oprema in so zasnovane tako, da zagotavljajo
najmanj$o stopnjo zas¢ite rok pred nevarnostmi, kjer lahko uporabnik zlahka predvidi posledice (npr. vrtnarske
rokavice); rokavice nosijo oznako »CAT l«.
Rokavice kategorije Il - Zas¢ita rok pred mehanskimi nevarnostmi; nosijo oznako »EN 388« in »CAT ll«.
RAVNI ZASCITE V SKLADU S STANDARDOM EN 388:
Odpornost na obrabo: A (1—4; X — nepreizkusen) A
Odpornost na ureznine: B (1—5; X — nepreizkusen) AA -oznaka skladnosti Srbija
Odpornost na trganje: C (1—4; X — nepreizkusen)
Odpornost na prebod: D (1—4; X — nepreizkusen)
Odpornost na TDM: E (A—F; X — nepreizkusen)

@ simbol za zas€ito pred mehanskimi nevarnostmi; C E oznaka skladnosti; @ simbol z informacijami

NAVODILA ZA NEGO: Rokavic ne izpostavljajte toplotnemu sevanju, organskim topilom in njihovim hlapom, mastem, min-
eralnim oljem, raztopinam na(ruevega hidroksida in vodi. Rokavice niso primerne za uporabo med varjenjem ali za delo z mo&nimi
kemikalijami in ostrimi ali vroimi predmeti, katerih temperatura presega 50 °C. Umazanijo odstranite s krtaco. Rokavic ne perite v
pralnem stroju oziroma ne uporabljajte kemicnega iscenja.

HRAMBA: Hranite v suhem prostoru pri sobni temperaturi, kjer niso izpostavljene neposredni sonéni svetlobi.

OPOZORILO: Rokavic ne uporabljajte, ¢e obstaja nevarnost, da se ujamejo v premikajoce se dele stroja.

PROIZVAJALEC: ARDON s. r. 0., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

@ - oznako skladnosti Ukrajine

EN388 | RAZPOLOZLJIVE
NAZIV MATERIAL cati | catn | ZREDE VELIKOSTI
GINO WINTER bombaz in cepljeno goveje usnje v 3223X 105

(3 ULECLLLINFAI[cl  GINO WINTER

GEBRUIK: Handschoenen van categorie | - zijn een eenvoudig persoonlijk beschermingsmiddel dat beschermt tegen minimale risico’s, waarvan
e gevolgen door de gebruiker tijdig kunnen worden voorspeld (tuinhandschoenen), aangeduid als CAT I.
Handschoenen van categorie | - bescherming van de handen tegen mechanische risico's, aangeduid met het pictogram van de
norm EN 388 en CAT Il.
BESCHERMINGSNIVEAUS VOLGENS EN 388:

Schuurweerstand: A (1—4; X — onbeproefd) A -
Snijwesrstand: B (1—5: X — onbeproefd) A A - hetconformiteitsmerkteken van Servié
Scheurweerstand: C (1—4; X — onbeproefd)

Perforatieweerstand:
Snijweerstand TDM:

D (1—4; X — onbeproefd)
E (A—F; X — onbeproefd)

pictogram bescherming tegen mechanische risico's; ( € merkteken van overeenstemming; ﬂﬂ pictogram informatie

@ - het conformiteitsmerkteken van Oekraine

RUCTIES: Stel de niet bloot aan mte, en de dampen daarvan,
smeermiddelen, vetten, minerale olién, logen en water. De handschoenen zijn niet geschikt voor lassen en het hanteren van agressieve
chemicalién, scherpe of hete voorwerpen met een temperatuur boven 50 °C. Verwijder vuil met een borstel. De handschoenen kunnen niet
gewassen of chemisch gereinigd worden.

BEWAREN: In droge omstandigheden, niet in direct zonlicht, bij kamertemperatuur.

WAARSCHUWING: De handschoenen mogen niet worden gebruikt op plaatsen waar ze in bewegende machinedelen gegrepen kunnen worden.
FABRIKANT: ARDON s.r-0., tF. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

NAAM MATERIAAL cATI cATH et BESCHIKBARE MATEN
GINO WINTER katoen + rundsplitleer v 3223X 105

Verklaring van kan worden op www.ardon.cz. Op elk paar handschoenen wordt aangegeven: de maat,
het identificatiemerk van de fabrikant (ARDON s.r.0. /merknaam ARDON®), de van het type maand en jaar van
productie, de CE-markering en het nummer van de relevante norm (bijv. EN 388), en bolen die van het

handschoenen aangeven.

KULLANIM TALIMATLARI

KULLANIM: Kategori | eldiven - Bu eldiven, kullanici tarafindan kolaylikla tahmin edilen sonuclari olan minimum tehlikelere karsi, ellerinizi
korumak amaciyla tasarlanmis temel kisisel koruyucu donanimdir (bahee eldiveni), CAT | olarak etiketlenir.
Kategori Il eldiven - mekanik tehlikelere karsi el koruma, EN 388 ve CAT Il olarak etiketlenir.
EN 388 STANDARDINA GORE KORUMA SEVIYELERI:
Asinmaya kars dayaniklilik: A (1—4; X — denenmemis)
Kesiklere karsi dayaniklilik: 8 (1—5; X — denenmemis)
Yirtilmaya karsi dayaniklilik: C (1—4; X — denenmemis)
Delinmeye karst dayaniklilik: D (1—4; X — denenmemis) - Ukrayna'nin uygunluk
Direng TDM kesin: E (A—F; X — denenmenis) isareti
(&) mekanik tehlikelere karsi koruma semboli; ( € uygunluk isareti; [Ta] bilgi semboti
BAKIM TALIMATLARI: Eldivenleri radyan isiya, organik coziiciilere ve onlarin buharlarina, makine yaglarina, mineral yaglara, yakici mad-
delere ve suya maruz birakmayin. Eldivenler kaynak yapmak veya giiclii kimyasallar, keskin veya 50 °C'den yiiksek sicakliktaki nesnelerle
calismak icin uygun degildir. Eldivenleri yikamayin veya kuru temizleme islemi uygulamayin.
SAKLAMA: Dogrudan giines 1sigindan uzak, oda sicakliginda kuru bir yerde muhafaza edin.
UYARI: Eldivenler, makinelerin hareketli parcalarina sikisma riskinin oldugu yerlerde kullaniimamalidir.

URETICI: ARDON s. 1. 0., tF. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

GINO WINTER

AAA - Uygunluk isareti Sirbistan

EN 388 MEVCUT
AD MALZEME CATI CATI ABCDE BEDENLER
GINO WINTER pamuk + yarma sigir derisi v 3223X 105

Tlzjava o skladnosti za prenos na www.ardon.cz. Vsak par rokavice je sledece oznacen: velikost, znamka proizvajalca (ARDON s.r.o./ blagovna
znamka ARDON®), tip in Kategorija izdelka, mesec in leto izdelave, oznaka CE in Stevilka ustreznega standarda (npr. EN388), simboli, ki ozna-

Cujejo dodatne znacilnosti rokavice.
UPU PINOLTS I GINO WINTER @

KORISCENJE: Rukavice kategorije | - su jednostavna li¢na zastitna oprema namenjena za zastitu od minimalnih rizika
posledice se od strane korisnika mogu blagovremeno predvideti (bastenske rukavice), oznacene su sa CAT I.
Rukavice kategorije Il - zastita ruku od mehanickih rizika, oznacene su piktogramom norme EN 388 i CAT II.

STEPEN ZASTITE PREMA EN 388:

Otpornost na habanje:

Otpornost na secenje:

A (1—4; X — nije (estirano) f‘A - Ycarnawenoct Cpéuja
B (1—5; X — nije testirano)

Otpornost na ostala cepanja: C (1—4; X — nije testirano) O _
Otpornost na busenje: D (1—4; X — nije testirano) “,’ 03HaKa ycarnalweHoctv
Otpornost na TDM: E (A—F; X — nije testirano) Ykpajure

C piktogram zastita od mehanickih rizika; ( E znak usaglasenosti; E@ piktogram informacije

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE: Rukavice ne izlazite toplotnom zracenju, organskim rastvaraéima i njihovim parama,
mazivima, mastima, mineralnim uljima, nagrizaju¢im sredstvima i vodi. Nisu pogodne za zavarivanje ni za manipulaciju
ili vru¢im predmetima temperature vise od 50 °C. Necistoce uklanjajte
stiti.

CUVANJE: Na suvom mestu, van domasaja direktnog suncevog zracenja, na sobnoj temperaturi.

UPOZORENJE: Rukavice se ne smeju koristiti tamo gde postoji rizik hvatanja od strane pokretnih delova masina.
PROIZVODAC: ARDON s.r.0., ti. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 DOSTUPNE
NAzZIV MATERIJAL CATI CATII ABCDE VELICINE
GINO WINTER pamuk + govedi $palt v 3223X 105

beyani indirilmek iizere www.ardon.cz adresinde mevcuttur. Uriin Gzerindeki CE isareti, iriiniin bu standartla uyumlu
oldugunun bir belgesi olarak hizmet verir. ARDON s.r.o. Her bir eldiven cifti asagidakilere gére tanimlanir: eldiven numaras, ireti-
cinin markasi (ARDON s.r.0./ marka adi ARDON®), {iriiniin tiirii ve kategorisi, iiretim ayi ve yili, CE isareti, ilgili standardin numarasi

(6rnegin EN 388) ve ilave eldiven 6zelliklerini gosteren semboller.

WHCTPYKLUA NO NPUMEHEHNIO ERCIN[ORYIINRNS

TNPUMEHEHME: Mepuatku KaTeropui | - aBASIOTCS NPOCTHIM
UHUMBNbHBIX PUCKOB, NOCAGACTBHA KOTOPHIX MOTYT GbiTh CBOEBPEMEHHO npencxaaamﬂ nonb3oBaTenem (canoame nepuatkw).
Ha nepqaw HaHeceHa MapkupoBKa CAT I.
Il - 3awua pyk ot

CTEMEHU 3AI.I.lMTbI 'COrMACHO EN 388:

YCTORMUBOCTS K MCTUEHUIO: A (1—4; X — HenposepeHHbiii)

YCTORUMBOCTS K pa3pesam: B (1—5; X — HenpoBepeHHbiii) A _3uak cootsercrens Cep6us

YCTORUMBOCTS K NOCAAYIOLMM Pa3pLIBaM: C (1—4; X — HenposeperHsif) AA

YCTORUMBOCTS K NpOKONY: D (1—4; X — HenposepeHHbiii)

Otpessre conpouanenue TDM: E (A—F; X — HenposepeHHiii)

- 3HaK COOTBETCTBUA yKDSMHbI

MHCTPYKUMS! 110 YXOMY: He nosepraiite nepuaTkn BO3AS/CTBUIO M3NYGEMOro Tennia, OPFraHMHecKux PacTBOPUTENe W WX Mapos,
CMa30UHBIX MaTEpUAnoB, JKMPOB, MUHEPANbHbIX MAcen, KaycTKa W Bombl. MepYaTkW He NOAXOAAT ANA CBAPKM MAM MaHUMYRALMA C
aTPECCHBHBIMM XUMHHECKAMY BEUIECTBaMM, OCTPBIMM UNW TOPAYMMM PEAMETaMH TEMNEPaTYpOii Bonee 50 °C. YAANAVITE 3arpsaHeHNS LITKOM.
3anpeLlaeTcst CTPKa M XMMUYECKaR YUCTKA NepyaToK,
XPAHEHMES B cyXom MECTe, BanV 0T MpAMbIX COMHEWHSIX 1yiei, PY KOMHATHO/ TeMnepaType.

NePUaTOK NPH HANMUUM PUCKa UX 3ALEMACHIS C ABMKYLIMMACH YCTAMU MaLIUH,
ﬂPOMBBOﬂMTEnb ARDON s.r.0., ti. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

KX puckos. Ha nepuarkyt HaHecewa nukTorpamma crakaapta EN 388 u CAT 1|

EN 388 AOCTYMHBIE
HA3BAHUE MATEPUAN CATI CATII ABCDE PASMEPbI
GINO WINTER X7NIOMOK + KOPOBWW CMNOK v 3223X 105

Izja obchodni znaéka va o usaglasenosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je obelezena: veli¢ina, iden-
tifikaciona oznaka proizvodaca (ARDON s.r.o./brend ARDON®), oznaka tipa i kategorije proizvoda, mesec i godina proizvodnje, oznaka

CE i broj odgovarajuce norme (npr. EN388), simboli koji 0znacavaju dodatna svojstva rukavice.

GINO WINTER
3ACTOCYBAHHS: Pykasuuky kateropis | - Ui pyKaswi € IpOCTUM 0COBUCTUM 33C06OM 3axX¥CTy, np Ans 3axvcty ein

RoctynHa ans www.ardon.cz. Ha Kaxz0it nape nepuaTkw ykassigaetca creayiollee:
pa3mep, waeHTUMKaLMA Npon3eopuTens (ARDON s.r.o. Inasmanne 6perna ARDON®), Mapk/pOBKa THNa NepuaTkm, MECALL 1 FOA NPOM3BOACTEA,

W Homep EN 388), cuMBONLI, 0603HaualoUMe AOMIONHHUTENbHbIE XaPAKTEPUCTUKA
nepuaTku.

| UDHEZIMET E PERDORIMIT | AAA @ m

GINO WINTER

PH3WKie, HACATAKI KX MOXYTH CBOEUACHO NePeABAYATUCA KOPUCTYBaUeM (CanoBi pyKaswLi), nosHaueHi CAT I.
PykaBuuku KaTeropis Il - 3aX/CT PyK Bl MeXaHIuHUX PU3UKIB, N03HaueH] nikTorpaMoto cTaHaapry EN 388 i CAT .
CTYMIHb 3AXUCTY M0 EN 388:
CriiikicTs R0 CTUpaHHS:
CrilikicTs A0 nepepiay:
CriifKicTs 40 NOAANBLIOTO PO3PHUBY:

A (1—4; X — Henepesipenuii)
X — HenepegipeHni1)
X — HenepegipeHuii) Cepoii
CriftkicTs 30 npokonis: X — HenepesipeHui1) ) - 3Hak signosiarocri
Binpixre onip TDM: E (A—F; X — HenepesipeHui1) Ykpainu

(& nikrorpama saxvcr sin mexariannx pusnxie; ( € snax sinnosiasoc nikTorpama iHbopMaLia

IHCTPYKUIS MO OBCNYT He e Aii '0r0 TenNa, OpraHiyHMX PO3YMHHMKIB Ta ix napam, MacTun,
HUDIB, MIHEPaMLHX O, TAKWX PEHOBMH | B0mM. He NIXOASTS ANA 38AIBaHHA | ANA POBOTH 3 ArPECHBHUMI XIMISHUMM PEYOBMHAMM,
roCTpUMM aB0 rapauMMM NpeaMeTamu 3 TeMnepatypoto noHaa 50 °C. Bpya BUAANUTY WiTKOK. PyKaBUYKM He MOXHa NPaTH i XIMIYHO YMCTUTH.
3BEPIFAHHS: B cyxomy MicLi, NoAani Bif NPAMIX COHAYHMX NPOMEHIB, NPM KIMHaTHii TeMnepaTypi.

YBATA: Py 11 TaM, [ie iCHYE PU3UK 33XONAEHHA PYXOMUMM YaCTUHAMM MaLLUHIM

: ARDON s.r.o., tf. {1 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

AAA - CepTudikar BignosigHocTi

Doreza té kategorisé | - Kéto doreza jané pajisje mbrojtése personale bazé, té dizenjuara pér tju mbrojtur duart ndaj rrezigeve
minimale me pasoja qé mund té parashikohen lehtésisht nga pérdoruesi (doreza kopshtarie), té etiketuara CAT |

oreza té kategorisé Il - mbrojtje pér duart ndaj rrezigeve mekanike, té etiketuara EN 388 dhe CAT Il
NIVELET E MBROJTJES SIPAS EN 388:

Rezistenca ndaj gérryerjes: A (1—4; X — i paprovuar)
Rezistenca ndaj prerjeve: B (1—5; X — i paprovuar)
Rezistenca ndaj grisjes: C (1—4; X — i paprovuar)
Rezistenca ndaj shpimit: D (1—4; X — i paprovuar) @ - shenjén e konformitetit t&
Pritini rezistencés TDM: E (A—F; X — i paprovuar) Ukrainés
@ simboli pér mbrojtjen ndaj rrezigeve mekanike; ( € shenja e pajtueshmérisé; [E simboli i informacionit
UDHEZIMET E KUJDESIT: Mos i ekspozoni dorezat ndaj nxehtésisé me rrezatim, tretésve organiké dhe avujve té tyre, yndyrés, vajrave min-
eralé, kaustikés dhe ujit. Dorezat nuk jang té pérshtatshme pér saldim ose pér puné me kimikate té forta, objekte t& mprehta ose té nxehta,
me njé temperaturé mé té larté se 50 °C. Pérdorni njé furcé pér t& hequr papastértité. Mos i lani dorezat né lavanderi ose né pastrim kimik.
RUAJTJA: Ruajini né njé vend té thaté, larg drités s drejtpérdrejté té diellit, né temperaturé dhome.
PARALAJMERIM: Dorezat nuk duhet té pérdoren nése ka rrezik kapjeje me pjesét e [évizshme té makinerisé.
PRODHUESI: ARDON s. r. 0., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

AAA - Pérputhshméria shénon Serbiné

EN 388 ROCTYMHI EN 388 MASAT E
HA3BA MATEPIAN CATI CATI ABCDE PO3MIPU EMRI MATERIALI CATI CATII ABCDE DISPONUESHME
GINO WINTER 6aBosHa + An0BULMI CIMNOK v 3223X 10,5 GINO WINTER pambuk + [€kuré lope e ndaré v 3223X 105
3asiBa npo BiANOBIAHICTb AN CKavyBaHHs Ha www.ardon.cz. Ha KoxHiit napi p 03Mip, iel Deklarata e konformitetit disponohet pér shkarkim né www.ardon.cz. Secila palé dorashka identifikohet si né vijim: masa, firma e

: P
8upo6HuKa (ARDON s.r0./ Toprosa wapka ARDON®), nosHaueHHs TNy ii KaTeropii Bupoy, wicaus DiK BUFOTOBNIEHHS, N03HavueHHs CE Ta Homep

sianosiaoro cranaapty (Hanpuknaa, EN388) ta cumsonu, siki RopaTkoBi i py

NOTICE D'UTILISATION

UTILISATION : Gants de catégorie | - équipement de protection individuelle simple contre des risques minimaux dont les effets peuvent étre
prévus 3 temps par utilisateur (gants jardiniers), marqué CAT |
Gants de catégorie Il - protection contre des risques mécaniques, marqués de pictogrammes des normes EN 388 et CAT Il
NIVEAU DE PROTECTION SUIVANT EN 388 A -
Résistance contre Uattrition : A(1—4; X — non éprouvée) A ~Marque de conformité
Résistance contre les coupes : X — non éprouvée) Serbie
Résistance contre d'autres déchirures € (1—4; X — non éprouvée) @ - la marque de conformité
Résistance contre le transpercement D (1—4; X — non éprouvée) de [Ukraine
Résistance & la coupure TDM: E (A—F; X — non éprouvée)
& pictogramme de résistance contre des risques mécaniques ; ( € marque de conformité ;[ 4] ictogrammes d'information
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN : N'exposez pas les gants & a chaleur émanante, aux dissolvants organiques et leurs vapeurs, aux graissages,

GINO WINTER

prodhuesit ((ARDON s.r.0./ emri i markés ARDON®), lloji dhe kategoria e produktit, muaji dhe viti i prodhimit, shenja CE dhe numri i
Ctandardit pérkatés (p.sh. EN 388), simbolet q tregoiné karakter atikat Shtess té dorashke.

[\ IN139 Gl GINO WINTER

XPHEH: MvTia kerenyopias | - AUTd ta VévTia anoteAoly Baotké pEgo aTOMIKAS TPOTACIAS Kt E(vat OXEBIAOHEV VX POOTATEVOY amid

HIKPOUS KIYBUVOUS, TV OMoitaV oL GUVETIELES Eivat £UKoA vt poBAEGBOGY GNd Tov XpAOTN (y&vTia KnmouptkAs). Gépouv aravan CAT |
évria kaTnyopics Il - MaPEXOUY MPOTTasix aMé TOUS HNXAVLKOGS KIVEUVOUS, Gépouv orfpiavan EN 388 kau CAT l.

ENINEAA NPOXTAZIAL ZYMOANA ME TO NPOTYNO EN 388:

Avtoxd oty TpuBi A(1—4; X — abokipaoTos)

Avtoxi oTnv Kom: B (1—5; X — abokipiaoTog)

Avtoxi ot Sdoxion: € (1—4; X — aBokipaotog)

Avtoxd ot Siatpnan: D (1—4; X — abokipiaatog)

Koéwte TDM avtiotaon: E (A—F; X — adokipaatog)

UpBoAo poaTacias and pnxavikods kwsuvous. C € ofpavan [:B] oUpBoA0
OBHTIEE OPONTIAAE: Mny exBéTete Ta yavtia o€ aK U BLONUTES Kat Ti avaBUIGTELS ToUS, Yp&oT,

A.A - Inuavon ouppdpdwans
ZepPia

@ - TO O CUPHOPOWONG
s Oukpavioag

graisses, huiles minérales, caustiques ni & Ueau. Ils ne conviennent pas au soudage ni  la de agressives,
des objets tranchants ou chauds d'une température supérieure a 50 °C. Nettoyez les souillures avec une brosse. Les gants ne peuvent pas
étre lavés ni nettoyés chimiquement.

STOCKAGE : Au sec, hors de portée des rayons de soleil direct, & une température ambiante.

AVERTISSEMENT : Les gants ne doivent pas étre utilisés aux endroits & risque d'agrippement par des parties mobiles des machines.
FABRICANT : ARDON s.r.0., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

. KQUOTIKES OUTIES Kat VEPS. Ta YAVTIX 8V Eival KATGAANAG Yia EpYQGLES GUYKGAANGNG | EpYQIES ToU MEPAHBAVOLY LOXUPES
XNHLKES OUOiES, axunpd i Kuum QVTIKEIpEVR Szpuokpuom uvw Ty 50 °C. Xpnowuorotjote Boupton yia va adaipécete T Bpwptd. Mnv
TIAEVETE T YAVTIAL 0TO ApLo Kat pn

ANOBHKEYEH: ArtoBnKeUOTE T O€ GTEVVO HEPOS, pukplu r.mo tnv aneuBeiag ékBean 0TV NALaKH akTOBoAix Kat ot BEpUOKPasia BwHATIOU
MPOEIAOMOIHEH: Ta yavTia S€v MPEMEL VOl XPOLIOTOLOUVTAL TaV UMIAPXEL KIVBUVOS EPTTAOKNG HE KIVOUHIEVE [1EPN HNXAVNPATWY.
KATAZKEYALTHI: ARDON s. 1. 0., ti. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

E EN 388 TAILLES DISPO- EN 388 AIAGEZIMA
NOM MATERIAU CATI CATII ABCDE NIBLES ONOMAZIA YAIKO CATI CATII ABCDE METEQH
GINO WINTER Coton + crodte de cuir de beeuf v 3223X 10,5 GINO WINTER BapBakt + Slaxwplopévo Géppa ayeAdsag v 3223X 10,5

Déclaration de conformité & télécharger sur www.ardon.cz. Chaque paire des gants porte 'dentification de la taille, du fabricant,
(ARDON s.r.0./ nom de marque ARDON®), le type des gants, le mois et année de fabrication, la marque CE, le numéro de la norme
correspondante (par ex. EN 388) et les les qualités es des gants.

H 5itAwon ouppop@wong eivat 5aBéouun yia Niyn ané t 5ie08uvan www.ardon.cz. KiBe Jeuyipt yAvTia éXel T £6AS avayVwpLoTIKG oTolxela:
uéyeBog, pépka kataokeuaotr) (ARDON s.r.o./évopa EpTopikod OrATOS), TUMO Kal KaTnyopia TPoi6vTog, Hva Kau £10 kataokeuns, ofjpavan CE
Kat KwBLK TOU GXETLKOU pOTUToU (.x. EN 388), UMBOAX TOU UMOBEIKVUOUY EMTPBOBETA XAPAKTNPLOTIKE Tw YAVTLCL.

www.ardon.cz



Prohlaseni o shodé ke stazeni na: www.ardon.cz. Na kazdém paru rukavic je oznacena: velikost, identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON
s.r.o./obchodni znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mésic a rok vyroby, oznaceni CE a éislo prislusné normy (napr. EN 388), symboly
oznatujici dodateéné vlastnosti rukavic.

Pfed pouzitim rukavice zkontrolujte ohledné piipadnych vad & a zivejte rukavice pos é, silné 8
obnoené ani uspinéné (rovnéz zevnitf) libovolnou latkou, mohlo by dojit k padrazdenl nebo infekci pokozky a zanétu kize. V tako-
vém pripade vyhledejte lékaFské osetreni firemniho lékare nebo se poradte s dermatologem. Po pouziti rukavice dikladné oistéte
suchym hadrem, abyste odstranili veskeré necistoty. Pokud maji byt rukavice pouzivany opakovang, ulozte je tak, aby vnitfni vystelka
mohla snadno vyschnout.

Ochranu proti plameni nedeklarujeme.

Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlané rukavice.
Rukavice |ze pouzivat 5 let od data vyroby uvedeného na rukavici, pokud jsou uchovany v pivodnim obalu. Zivotnost pouzivanych

rukavic je dana jejich opotiebenim a odfenim.

Prehlésenie o zhode k stiahnutiu na www.ardon.cz. Na kazdom paru rukavic je cena: velkost, i ifi & vyrobcu
identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON s.r.0./obchodna znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mesiac a rok vyroby, oznacenie CE a &islo
prislusnej normy (napr. EN 388), symboly oznacujice dodatoéné vlastnosti rukavic.

Pred pouZitim skontrolujte, ¢i sa na rukaviciach nevyskytujd Ziadne chyby alebo é, silne za-
Spinené, opotrebované alebo zneistené (aj vnitri) rukavice z akejkolvek latky. Mohlo by viestk podrazdeniu a/alebo infikovaniu
pokozky a vzniku dermatitidy. V takom pripade vyhladajte lekarsku pomoc od lekara spoloénosti alebo sa poradte s dermatolégom.
i rukavice dokladne vycistite suchou handrickou, aby ste odstranili vietky necistoty. Ak sa maju rukavice opétovne pouzivat,
skladujte ich tak, aby sa vnitorné oblozenie podkladu mohlo tahko vysusit.

Ochranu proti plamenu nedeklarujeme.

Urovne ochrany sa vztahuji na dlafiovi oblast rukavic.
Rukavice sa mozu pouzivat ihned po vybaleni do 5 rokov od dstumu vyroby, ktory je vytlageny na rukavici. Zivotnost rukavic je

zalozené na opotrebovani a odierant.

Deklaracja zgodnosci do pobrania na www.ardon.cz. Na kazdej parze rekawiczki podano: rozmiar, identyfikacje producenta (ARDON
sr0./ nazwa marki ARDON®), oznakowanie typu rekawiczki kategorie wyrobu, miesiac i rok produkcji, oznakowanie CE wraz z nume-
rem odpowiedniej normy (na przyktad EN 388), symbole podajace dodatkowe cechy rekawmzkl

Przed uzyciem nalezy skontrolowat rekawice pod katem wad lub usterek i nie nosi¢ waznie zabr prze-
tartych lub zaplamionych (réwniez wewnetrznie) rekawic. Moze to wywotac podraznienia i/lub zainfekowac skore i spowodowac jej
zapalenie. W takiej sytuacji nalezy skonsultowac sie z lekarzem dyzurnym lub z dermatologiem. Po uzyciu rekawice nalezy wyczyscic
suchg szmatka, by usunac zanieczyszczenia. Jezeli rekawice majg zosta¢ wykorzystane ponownie, nalezy je przechowywac w taki
sposob, by wnetrze mogto swobodnie wyschnac.

Nie deklarujemy ochrony przed ptomieniem.

Poziomy wydajnosci odnosza sig do obszaru dtoni na rekawicy.
Po wyjeciu z opakowania rekawice mozna stosowat przez 5 lat po dacie produkcji, wydrukowanej na rekawicy. Cykl zycia rekawicy
W uzyciu zalezy od znoszenia i przetarc.

EN

Declaration of Conformity for download at www.ardon.cz. Each pair of gloves is identifi ed as follows: size, manufacturer’s brand
(ARDON s.r.0./ trademark ARDON®), the type and product category, month and year of manufacture, the CE mark and number of the
relevant standard (e.g. EN 388), symbols indicating additional gloves characteristics.

Before use, inspect the gloves for any defects

or imperfections and avoid wearing damaged, heavily soiled, worn or dirty (also internally) glove of any substance, this could irritate
and/or infect the skin and cause dermatitis. In this event, seek medical advice from the company doctor or consuit a dermatologist.
After use, clean the gloves thoroughly with a dry cloth to remove any contaminants. If the gloves are to be re-worn store in such a
way that the inside lining of the support can dry out easily.

We do not declare flame protection.

Protective parameters are valid for palm of the gloves only.
Gloves can be used out of the pack 5 years after production date, printed on the glove. Glove life time in use is based on wear and
abrasion.

[DE |

Konformitatserkldrung zum Herunterladen unter www.ardon.cz. Jedes Paar Handschuhe w1rd folgendermafen gekennzeichnet:
GroBe, Marke des Herstellers (ARDON s.r.0./ Markenname ARDON®), Typ unt und —jahr, CE-Ken-
nzeichen und Nummer der entsprechenden Norm (z. B. EN 388), Symbole zur Angabe zusaizllcher Handschuhe.

Uberpriifen Sie die Handschuhe vor Nutzung auf Defekte, Verunr und benutzen Sie keine verdlten, ver-
schlissenen oder defekten Produkte. Dies konnte zu Hautirritationen oder Kontaktdermatitis fiihren. In einem solchen Fall ziehen Sie

HU

A megfeleldségi nyilatkozat letdlthetd itt www.ardon.cz. Minden par keszty( ki van Jelolve a: méret, gyarto azonositas (ARDON s.r.o.
markanév ARDON®), tipus jel és termék kategdria, gyartasi év és honap, CE mindsités és a megfeleld szabvany szama (pl. EN 388), a
keszty(i tovabbi jelz6 jelek. A eltt ellendrizze, hogy nincsen-e a keszty(in sériilés vagy hiba, és fiiggetleniil
annak anyagatol, ne hasznalja a keszty(it, ha sérillt, erésen szennyezett, elhasznalddott vagy koszos (ez a belsejére is vonatkozik),
mivel ezek irritalhatjak és/vagy megfertézhetik a bért, ezaltal dermatitiszt okozhatnak. llyen esetben forduljon a véllalati orvoshoz
vagy egy bérgyégyaszhoz. A hasznalat utan nedves ronggyal alaposan tisztitsa meg a keszty(it az esetleges szennyez6désektél. Ha
a keszty(ik tobbszor hasznalatosak, tarolja olyan médon, hogy keszty( bels bélése megszar

Nem nyilatkozunk langvédelemrél.

A teljesitményszintek a kesztyd tenyérteriiletétél fiiggenek.
A csomagolasbol kivett keszty(k a rajuk nyomtatott gyartasi détumtél szémitva 5 évig hasznalhaték. A keszty( hasznélati élettarta-
ma a kesztyi elhasznalodasatol, dorzsélédésétél fiigg.

kties deklaracija galite atsisiysti i svetainés www.ardon.cz. Ant kiekvienos pirétinés poros nurodomas: dydis, gamintojo pa-
vadinimas (ARDON s.r.o./ prekés zenklas ARDON®), gaminio tipas ir kategorija, pagaminimo metai, ménuo, CE Zenklas ir atitinkamos
normos numeris (pvz. EN388), zenklai apibdinantys kitas pirstinés savybes.
Pries naudojima, patikrinkite pirstines del defekty ar trakumy ir venkite nesioti sugadintas, stipriai iteptas, sunesiotas arba purvi-
nas (taip pat ir i¢ vidaus) pirstines bet kokio pobidzio medziagomis, tai gali suerzinti oda ir/arba sukelti dermatita. Siuo atveju kre-
ipkités medicininés pagalbos j jmonés daktarg arba dermatologa. Po naudojimo, kruopsciai iSvalykite pirstines sausa skepete, kad
iSvalytuméte nuo tersaly. Jei pirstines ketinate pakartotinai nesioti, laikykite jas tokiu budu, kad vidinis pasiltinimas lengvai isdzidty.

Mes nedeklaruojame apsaugos nuo liepsnos.

Apsauginiai parametria galioj atik pirstinés delnui. Pirsinés gali bati naudojamos ispakuotos 5 metus nuo pagaminimo datos, kuri yra
nurodyta ant pirstinés. Pirétinés galimas naudojimo laikas yra paremtas suneiojimu ir nusitrynimu.

ir pieejama i vietnd: www.ardon.cz. Katrs cimdi paris tiek identificats 8adi: lielums, razotaja zimols
(ARDON s.r.0., Zimola nosaukums ARDON?), veids un produkta kategorija, razosanas ménesis un gads, CE zime un attieciga standarta
numurs (p\emeram EN388), citi cimdi raksturojosie simboli.
Pirms lietosanas parbaudiet cimdus pret jebkadiem defektiem vai nepilnibam un izvairieties lietot bojatus, loti netirus, nodilusus vai
ar jebkadu vielu iek$gji bojatus cimdus, tas var kairinat un / vai inficét adu un izraisit dermatitu. Sada gadijuma konsultgjieties ar
arstu vai ar dermatologu. P&c lieto$anas rlpigi notiriet cimdus ar sausu dranu, lai nonemtu jebkadu piesarnojumu. Ja cimdi ir jalieto
vairakkartigi, uzglabajiet cimdus tada veida lai iek€jais odergjums viegli izzitu.

Més neizsludinam aizsardzibu pret liesmu.

Aizsardzibas parametri ir spéka tikai uz cimdu delnas dalu. Cimdus var izmantot péc iepakojuma attaisiéanas 5 gadus péc izgata-
vosanas datuma, kas ir uzdrukats uz cimda. Cimdu lieto$anas laiks ir atkarigs no lietoanas intensitates un nodiluma.

RO

De:lara}la de conformitate poate fi descarcata pe www.ardon.cz. Fiecare pereche de manusi este identifi cata dupa cum urmeaza:
marimea, marca fabricantului (ARDON s.r.0./nume de marcd ARDON®), tipul si categoria produsului, luna si anul fabricatiei, marca CE si
numarul standardului relevant (de ex. EN388), simbolurile care indica caracteristicile suplimentare ale manusi.

inainte de utilizare, inspectati manusile pentru a verifica dac existd defecte sau imperfectiuni si pentru a evita purtarea unei manusi
extrem de deteriorate, patate, uzate sau murdare (si la interior), indiferent de substanta. Acest lucru ar putea cauza iritari 5|lsau
infectare a pielii si ar putea cauza dermatita. In aceasta situatie, apelati la asistenta medicala din partea medicului companiei sau
consultati un dermatolog. Dup utilizare, curatati manusile bine cu o carp3 uscata pentru a elimina orice urme de contaminare. Daca
manusile trebuie repurtate, depozitati-le in asa fel incat captuseala interioara a suportului sa se usuce cu usurinta.

Nu declaram protectia impotriva flacarii.

Nivelurile de performanta se refera la zona palmei manusii.
Manusile pot fi folosite din ambalaj 5 ani de la data productle\ data imprimata pe manusa.
Durata de viata a manusii in utilizare se bazeaza pe nivelul de uzura si abraziune.

T Izjava o skladnosti za prenos na www.ardon.cz. Vsak par rokavice je sledece oznacen: velikost, znamka proizvajalca (ARDON s.ro./
blagovna znamka ARDON®), tip in kategorija izdelka, mesec in leto izdelave, oznaka CE in stevilka ustreznega standarda (npr. EN388),
simboli, ki 0znagujejo dodatne znacilnosti rokavice.

Pred uporabo natancno preglejte rokavice in se prepricajte, da so v brezhibnem stanju in da niso kakorkoli poskodovane; ne uporabl-
jajte poskodovanih, obrabljenih, umazanih ali rokavic, na katerih so madezi (cetudi samo na notranji strani) kakréne koli snovi, saj
lahko drazi in/ali vname koo in povzroéi dermatitis. V takem primeru se obrnite na obratnega zdravnika ali dermatologa. Po uporabi
ji , da rokavice oéistite s krpo za enkratno uporabo. Do ponovne uporabi jih pospravite obrnjene z notranjo stranjo navzven

einen Dermatologe oder Arzt zu Rate. Reinigen Sie den Handschuh nach Nutzung sorfiltig und stiilpen Sie F nach
AuBen um ein Abtrocknen der Innenseite zu ermaglichen.

Wir deklarieren keinen Flammschutz.

Alle Leistungswerte beziehen sich auf die Handinnenflache.
Neue Handschuhe kénnen aus der Originalverpackung bis maximal 5 Jahre nach dem aufgedruckten Produktionsdatum verwendet
werden. Die Einsatzdauer wird durch den sichtbaren Verschleifl begrenzt.

Ha Bceku 4ndT pbrasuum ca pasmep,

c:
3HaK Ha npou3soavTens (ARDON s.r.0./ uMe Ha MapkaTa ARDUN") OTBENA3aHN Ca BIA M KaTeropusiTa Ha NPOfyKTa, Mecely v rouHa Ha
NpPON3BOACTBO, 3HaK/ 0603HaueHue cbe CE 1 HOMEp Ha CbOTBETHWUS CTaHAApT (Hanpumep: EN 388), cMMBONM Noco4BaLLM AOMBAHUTENHUTE
KauecTsa Ha pukasuu. Mpeav ynotpe6a 33 pedekTn n Ba W M3BArBaitTe Aa HOCUTE NOBPEAEHM,
CUNHO 3aMBPCEHM, M3HOCEHN MNY 3aMBPCeHN (anpeumn) PBKABMLIM OT KaKBaTO 1 A3 e Cy , KOETO MOXeE Aia w/ vnn
33pa3u KOXaTa M 3 NPEAM3BUKA AEPMATWT. B T03M Cnyyai NOTLPCETE N1eKapCKa NOMOLL OT GUPMEHNS NIeKap AN Ce KOHCYNTUpaiiTe
¢ pepmatonor. Cnea ynotpe6a, noyucTeTe BHMMATeNHO PbKaBUUWTE CbC Cyxa Kbpna, 3a fAa OTCTPaHWTe 3aMbpcsBaHusTa. Ako
PbKaBULWTe TPABBA A3 6LAAT OTHOBO HOCEHM, TPSIBBA Mla Ce CbXPAHABAT MO TaKbB HAUMH, Ye M3 OCUrYPABAT NECHO ChbXHeHe Ha
BLTPELIHaTa NOANNATA Ha PLKaBULMTE.

Hue He Aeknapvpame 3awuTa ot NambK.

3alNTHTE NapaMeTPY Ca BANUAHY CaMO 33 ANAHTa Ha PbKaBULUTE.
PbKaBuumTe MoraT fa ce Non3BaT cied pasonakoBaHe 5 roAvHM cnep AaTaTta Ha
33BMCH OT N3HOCBAHETO M NPOTPUBAHETO.

HKuBoTbT Ha

8 ynorpe6a

HR

Izjava o sukladnosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je oznacena: veli¢ina, identifi kacijski znak pro-
izvodaca (ARDON s.r.0./ naziv robne marke ARDON®), znak vrste i kategorije proizvoda, mjesec i godina proizvodnje, znak CE i broj
dotiéne norme (npr. EN 388), simbol oznacujuéi dodatna svojstva rukavice. Prije uporabe pazljivo pregledati rukavice kako biste se
uvjerili da nema nedostataka ili gre$aka, ne koristiti oStecene, istrosene, neciste rukavice ni zaprijane (ni izvana niiznutra) bilo kojom
tvari obzirom da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati dermatitis. U takvom sluéaju posavjetovati se sa lijeénikom u po-
duzecu ili dermatologom. Nakon uporabe preporucuje se o€istiti rukavice krpom za jednokratnu uporabu. U slu¢aju ponovne uporabe
postaviti rukavice na nacin da se unutragnjost moze lako osusiti.

Ne proglasavamo zastitu od plamena.

Navedena razina zastite odnosi se samo na dlan rukavica
Pravilno uskladistene ove rukavice imaju rok trajanja 5 godina. Rukavice prevoziti samo u orginalnoj ambalaZi proizvodata.

FR

Déclaration de conformité a télécharger sur www.ardon.cz. Chaque paire des gants porte l'identification de la taille, du fabricant,
(ARDON s.r.0./ nom de marque ARDON®), le type des gants, le mois et annee de fabrication, la marque CE, le numéro de la norme
correspondante (par ex. EN 388) et les les qualités ires des gants.

Avant toute utilisation, examinez les gants pour déceler le moindre défaut ou toute imperfection. Evitez de porter des gants en-

usés ou souillés a lintérieur) de toute substance qui pourrait irriter ou infecter la peau et pourrait causer

des dermatites. En présence d'une dermatite, il est impératif de consulter un médecin ou un dermatologue. Aprés usage nettoyer
les gants avec un tissu sec pour enlever tous les contaminants. S'ils doivent étre réutilisés, s'assurer que la doublure interne puisse
sécher avec facilité.

Nous ne déclarons pas la protection contre les flammes.

Les niveaux de performance concernent la zone de la paume du gant.
Utiliser les gants dans un délai de 5 ans a partir de la date de production imprimée sur le gant.
La durée de vie du gant utilisé dépend du port et de l'abrasion.

tako, da se notranja obloga lazje posusi.
Ne razglasamo zasite pred plamenom.

Zastita velja samo za dlan rokavic.
Rokavice je treba prevazati samo v originalni embalzi proizvajalca. Pravilno shranjene rokavice imajo rok uporabe 5 let.

sRa)

1zja obchodni znacka va o usaglasenosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je obelezena: velicina, identi-
fikaciona oznaka proizvodaca (ARDON s.r.o./brend ARDON®), oznaka tipa i kategorije proizvoda, mesec i godina proizvodnje, oznaka CE
i broj odgovarajuce norme (npr. EN388), simboli koji 0znacavaju dodatna svojstva rukavice

Pre upotrebe pazljivo pregledati rukavice kako biste se uverili da nema nedostataka ili greaka, ne koristiti ostecene, istrosene,
neciste rukavice ni zaprljane (ni spolja ni iznutra) bilo kojom materijom jer da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati
dermatitis. U takvom sluaju posavetovati se sa lekarom ili dermatologom. Nakon upotrabe preporuduje se oéistiti rukavice krpom za
jednokratnu upotrebu. U slu¢aju ponovne upotrebe ostaviti rukavice na nacin da se unutrasnjost moze lako osusiti.

Mi ne proglasavamo zastitu od plamena.

Navedena zastita se odnosi samo na dlan rukavica.
Rukavice prevoziti samo u originalnij ambalazi prozvodata. Pravilno uskladitene ove rukavice imaju rok rok trajanja 5 godina.

UA

3anBa Npo BIANOBIAHICTb ANA CKauyBaHHA Ha www.ardon.cz. Ha KoXHii napi py : PO3MIp, ifeH
no3HayeHHs BupobHuka (ARDON s.r.o./ Toprosa Mapka ARDON®), no3HaueHHs tuny i xa1eropu BUpObY, MICﬂub i piK BUrOTOBNEHHS,
nosHauewHn CE Ta HOMep BIANOBAHOrO cTaWAapty (wanpuknan, EN388) Ta cMBONW, siki MO3HaualoT OMATKOBI BRaCTMBOCTI
. Mepen ornaHbTe py Ha Gynb-aKi AedeKTH aB0 HERONIKA Ta He BUKOPUCTOBYIITE NOWKOMKEHI,
snowem abo Spynm PYKaBUYKM (a TAKOXK BHYTPIWHIO NiAKNaAKy) Bia Byab-siKOT Pe4OBMHY, Lie MOXe po3apaTysaTy i / abo 3apasutu
WKIpy Ta BUKNMKATM [1epMaTuT. Y TakoMmy pasi 3BepHITbCS 3a MeAMYHOI A0NOMOrow A0 nikaps 560 no pepmatonora. Micns
BUKOPHCTaHHS PETEIbHO BMUHCTITS PYKaBMIKM CYXOI0 TKAHNHOIO, 06 BUAANMTH Gyb-AKi . AKuio py
6GyQeTe NOBTOPHO HOCUTY, TPUMAITE TAKUM YMHOM, LIOG BHYTPILUHI/ yTeNNI0BAY Mir 611 NErKo BUCYLIMTUCS.

Mu He 3a8BNSEMO NPO 3aXUCT Bif NONYM's.

3axuchi napameTpy AiKOTL nWe ANA AONOHI uepes 5 poxis nicns AaTh

a p! . Yac e»«:nnyaraun PyKaBWUYOK 6a3yeTbCA HA 3HOCI Ta CTUPAHHI.

kan worden op wwwardon cz. Op elk paar handschoenen wordt aangegeven: de maat, het
|denlmcatlemerk Van de fabrikant (ARDON s.r.0. /merknaam ARDONM van het type maand en jaar van pro-
ductie, de CE-markering en het nummer van de relevante norm (bijv. EN 388), en symbolen die aanvullende eigenschappen van het hand-
schoenen aangeven. Controleer voor gebruik of de handschoenen geen gebreken of defecten vertonen en draag geen beschadigde,
sterk bevuilde, versleten of smerige (ook aan de binnenkant) handschoenen met om het even welke stof want dit kan de huid irriteren
en/of infecteren en leiden tot huidontsteking. Vraag in dat geval raad aan de bedrijfsarts of raadpleeg een dermatoloog. Maak de
handschoenen na gebruik grondig schoon met een droge doek om vuil te verwijderen. Als de handschoenen later nog opnieuw zullen
worden gedragen, berg ze dan zodanig op dat de voering aan de binnenkant goed kan drogen.

Wij verklaren geen viambeveiliging.

De prestaties werden gemeten in de handpalm van de handschoen.
De handschoenen kunnen worden gebruikt tot 5 jaar na de productiedatum die op de handschoen gedrukt staat.
De levensduur van gebruikte handschoenen hangt af van de slijtage en wrijving.

www.ardon.cz



Uygunluk beyani indirilmek iizere www.ardon.cz adresinde mevcuttur. Uriin iizerindeki CE isareti, iriinin bu standartla uyumlu
oldugunun bir belgesi olarak hizmet verir. ARDON s.r.0. Her bir eldiven cifti asagidakilere gore tanimlanir: eldiven numarasi, ireti-
cinin markasi (AR 0./ marka adi ARDON), iiriiniin tiirii ve kategorisi, tretim ay ve yili, CE isareti, ilgili standardin numarasi
(6rnegin EN 388) ve \lave eldlven ozelliklerini gosteren semboller.

Kullanmadan 6nce eldivenlerde kusur veya bozukluk olup olmadigini kontrol edin ve herhangi bir madden yapilmis hasarli,gok
yaglanmis, asinmis veya kirli (ic tarafi da) eldivenler kullanmaktan kaginin yoksa cildinizde asinma ve/veya enfeksiyon olusabilir
ve dermatite neden olabilir. Bu durumda sirket doktorundan tibbi yardim alin veya bir dermatologa danisin. Kullandiktan sonra eldi-
venleri her tirld kirleticiyi ortadan kaldirmak icin kuru bir bezle iyice tekrar destegin i¢ astari
kolayca kuruyabilecek bicimde saklayin.

Aleve karsi koruma beyan etmiyoruz.

Performans seviyeleri eldivenin avug alanyla ilgilidir.

RU

[leknapaunsi COOTBETCTBMA AOCTYNHA AN CKauMBaHms Ha BeG-caite www.ardon.cz. Ha Kagoii nape nepyaTkit ykaseisaercs
pasMep, MAeHT npoussoautens (ARDON sroluaaaame 6peHpa ARDON”) MapKUpoBKa TuNa nep4atku,
W HOMep CoOT: N 388), cumBonbI, 0B03HauaKUMe

mecsay v rog
ROMOAHHTENbHbIE XaPAKTEPUCTUKM NEpUaTKH.
Tepen UCNONL30BAHMEM, NPOBEPLTE NEPUATKM HA HANMUME ACGEKTOB UM HEROAENIOK U M3BEraiiTe HOWIEHHS UCTIOPUEHHBIX, CUITBHO
UCTIAUKaHHbIX, 3aHOWEHHbIX VM TPA3HBIX (TAKOKE 13 BHYTPY) NEPHATOK OT MOBbIX BELUECTB, 3TO MOXET BbI3BATH PA3APaXeEHUe n/
i MHEKUMIO KOXW M MOXKET HAYaTbCsi ACPMATHT. B TaKOM Cllydae 06palLaiTeCh 3a KOHCYNILTAUMeN K AOKTOPY NPEANpUATAS Unu
Mocne e NOUMCTHTE NEPHATKU CYXOih TPAMKOM UTO Gl OUUCTMTH OT 3arpAaHMTened. Ecu
P ByIITS MOBTOPHO HOCHTE, REPAIITG WX 12K OBPAIOM 10 Bbl BHyTPEHHI yTORANTEN MOT Gur R8TKO BHleYUMTCA.

Msi He AeKNapUPYeM 3aLLMTY OT NNaMeHH.

3auTHbIE NaPAMETD AEHCTBATE S TONbKO Ka N1310Hb NEPHAT T1EpYaTKI NOTYT GHiTh MCOTb30BAHKLIE 13 ynakoskn s TeueHMw
5 neT nocne AaTel NPOM3BOACTBA, KOTOPAs yKa3aHHa Ha nepyatke. Bpems ui nepyaTku
oT M3HOCa U CTEpTOCTU.

Q]

Deklarata e konformitetit disponohet pér shkarkim né www.ardon.cz. Secila palé dorashka identifikohet si né vijim: masa, firma e
prodhuesit ((ARDON s.r.0./ emri i markés ARDON®), lloji dhe kategoria e produktit, muaji dhe viti i prodhimit, shenja CE dhe numri i
standardit pérkatés (p.sh. EN 388), simbolet qé tregojné karakteristikat shtesé té dorashka.

Ne nuk deklarojmé mbrojtjen e flakéve.
Suorituskykytasot liittyvat kisineen kimmenalueeseen.

Késineita voidaan kayttaa viisi vuotta jalkeen.
kulumisen ja hankaumien mukaan.

d on merkitty Késineen kayttoika maaraytyy

H 8nAwon ouppéppwang eivar StaBioun ‘{lu Aiyn ané m SietBuven www.ardon.cz. K&Be Jeuyapt yavTLa £XEL T EEAG QVOYVWPLOTIKE
oToixeic: péveBog, pdpka Kataokeuaot (ARDON 's.1.0./6VOpQ EMMIOPLKOY OTUATOG), TUTO Kat KATNYOPiX TOIOVTOS, pAVEL Kol £Tog
KATAOKEUNG, onpavan CE Kat KwbLKo Tou oxeTikoU mpotumou (m.x. EN 388), cuMBOAX TOU UMOBEKVUOUY EMIMPOOBETA XAPAKTNPLOTIKA
Twv yavTia.

Aev SnAGvoupe pooTacia ané GASya.

CZ: Certifikat byl vydan notifikovanou osobou ¢.:

SK: Osvedéenie(-ia) EU o typovych skuskach vydané prostrednictvom not. osoby €.:
PL: Certyfikat(y) badania WE wydany(e) przez:

EN: Certificate EU issued by notified body:

DE: Zertifikat EU ausgestellt von benannter Stelle:

BG: Ceptudukar EC, usgazeH ot HOTUGUUMPAH OpraH:

HR: Potvrda EU koju je izdalo prijavljeno tijelo i.d.:

HU: Az i.d. bejelentett szervezet &ltal kidllitott EU bizonyitvany:

LT: Notifikuotosios jstaigos isduotas ES sertifikatas:

LV: Pilnvarotas iestades izsniegts ES sertifikats:

RO: Certificatul UE eliberat de organismul notificat:

SL: Potrdilo EU, ki ga je izdal priglaseni organ:

SRB: Lleptudukat EY uspat oa cTpaHe npujasibeHor Tena:

UA: CepTudikat EC, BUAAHNI yNOBHOBaXEHNM OPraHoM:

FR: Certificat UE délivré par l'organisme notifié:
NL: EU-certificaat afgegeven door aangemelde instantie:

TUR: Onaylanmis kurulus tarafindan verilen Sertifika AB:

RU: Ceptudukat EC, BblJaHHbIN YNONHOMOYEHHbIM OPraHoM:

SQ: limoitetun laitoksen mydntama EU-sertifikaatti:

EA: Miotomowntiké EE mou ekSiSETAL QMO KOLVOTIOLNHEVO OPYAVIOUO:

1.D. 2369, VIPO a.s., Gen.

1069/4, Partiza 958 01,

CZ Klasifikovano jako prostfedek osobni ochrany (OOP) podle nafizeni evr. parlamentu a rady 2016/425

SK Klasifikovano ako prostriedok osobnej ochrany (OOP) podla nariadenie Eurépskeho parlamentu a rady 2016/425
PL Zaklasyfikowano jako $rodek ochrony indywidualnej wedle rozporzadzenie parlamentu

Europejskiego i rady 2016/425

EN Classified as being personal protection equipment (PPE) according to the directive of Europian parlament and
council PPE Regulation 2016/425

DE Ist als personliche Schutzausriistung (PSA) verordnung des Europaischen parlaments und europ&ischer rat
2016/425 klassifiziert.

BG knacubuumMpaHm, KaTo 4acT oT iM4HUTe NpeanastHu cpeactsa (JINC), MoctaHoBneHue Ha EBponenckus napnameHT
v Ha CbBeTa 2016/425.

HR Klasificirana kao sredstvo osobne zastite u skladu sa Uredba Europskog parlamenta i Vijeca 2016/425

FR Classées équipement de protection individuelle (EPI) suivant la réglement du parlement

Européen et du conseil 2016/425

NL Is geclassificeerd als een persoonlijk beschermingsmiddel (PBM) conform de verordening van het Europees
parlement en de raad 2016/425

TUR Avrupa parlementosu ve konseyi yonetmeligi 2016/425'ye gére kisisel koruyucu donanim (KKD) olarak siniflan-
dirilmistir.

RU knaccuéunumpyetcs Kak CpeAcTBo MHAMBUAYaNnbHOM 3awuTel (CU3) B cootBeTcTBUM C MocTaHoBNEHNE
Eeponeiickoro napnameHTa u Coseta 2016/425 1 noanexunT npuMeHeHo

SQ Avrupa parlementosu ve konseyi yénetmeligi 2016/425'ye gore kisisel koruyucu donanim (KKD) olarak siniflan-
diritmistir

EA ta§vopoUvtat wg Méoa Atoptkig Mpoataciog (MAM), oUud pe K HoG Tou E
ZupPouhiou 2016/425,
HU A személyi véd6eszkozok (SzVe) Az Eurdpai Parlament és a Tanacs rendelete 2016/425 eurdpai szabvany alapjan.
LT Europos parlamento ir tarybos reglamentas 2016/425 klasifikuojama, kaip asmeninés

apsaugos priemoné (AAP).

LV Ir klasificétas ka individualie aizsardzibas lidzekli (IAL) saskana ar Eiropas parlamenta

RO Este clasificata ca fi ind echipament de protectie personala (EPP) in conformitate cu

Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului 2016/425

SL Je v skladu z uredba Evropskega parlamenta in sveta 2016/425 osebna varovalna oprema (0Z0)

SRB Klasmkovano kao sredstvo za liénu zastitu (OOP) prema uredba Evropskog parlamenta i saveta 2016/425

UA k K 3acib 0 3axucty (313) Bi i Ao PernameHT EBponeiicbkoro MapnameHTy Ta
Panun 2016/425.

(ikoU KolvoBouAiou kat Tou

CZ: Vyrobek muze obsahovat stopova mnozstvi Sestimocného chromu.
Nepouzivejte!, mate-li diagnostikovanu alergii na tézké kovy.

SK: Tento produkt moze obsahovat stopové mnozstvo Sestimocného chromu alebo inych tazkych kovov, ktoré mézu
sposobit alergickd reakciu. Nepouzivajte!, ak je u vas diagnostikovana alergia na $estimocny chrém, nikel a/alebo iné
tazkeé kovy.

PL: Produkt moze zawiera¢ $ladowe ilo$ci chromu szesciowartosciowego.
Nie stosowac¢ w przypadku zdiagnozowanej alergii na metale cigzkie.

EN: The product may contain trace amounts of hexavalent chromium.

Do not use! if you have a diagnosed heavy metal allergy.

DE: Das Produkt kann Spuren von sechswertigem Chrom enthalten.

Nicht verwenden, wenn bei lhnen eine Schwermetallallergie diagnostiziert wurde.
BG: MpoayKTbT MOXe Aa CbAbPXKA CEAM OT LECTBANEHTEH XPOM.

He u3non3sarite, ako cTe AMArHOCTMUMPAHW C aNleprus KbM TEXKU MeTanu.
HR: Proizvod moze sadrzavati Sestovalentni krom u tragovima.

Nemojte koristiti ako vam je dijagnosticirana alergija na teSke metale.

HU: A termék nyomokban hat vegyértéki kromot tartalmazhat.

Ne hasznalja, ha nehézfém-allergiat diagnosztizaltak.

LT: Produkts var saturét nelielu daudzumu sesvértiga hroma.

Nelietojiet, ja Jums ir diagnosticéta smago metalu alergija.

LV: Produkte gali b esiavalencio chromo pédsaky.

Nenaudokite, jei jums buvo diagnozuota alergija sunkiyjy metaly.

RO: Produsul poate contine urme de crom hexavalent.

Nu utilizati daca ati fost diagnosticat cu o alergie la metale grele.

SL: Izdelek lahko vsebuje sledove $estvalentnega kroma.

Ne uporabljajte, ¢e so vam diagnosticirali alergijo na tezke kovine.

FR: Le produit peut contenir des traces de chrome hexavalent.

Ne pas utiliser si vous avez recu un diagnostic d'allergie aux métaux lourds.
NL: Het product kan sporen van zeswaardig chroom bevatten.

Niet gebruiken als bij u een allergie voor zware metalen is vastgesteld.

EA: To mpoiov pmopei va mepLéxet ixvn e§aaBevols xpwpiou.

Mnv To XpnotporoLeite edv EXETE SLayVwWOTEL pe aAAEpyia oTa Bapéa HETAANA.

CZ: VAROVANI OHLEDEM OBALU!
Nebezpeci uduseni: Plastovy sacek neni hracka. Uchovavejte mimo dosah déti, osob s mentalnim znevyhodnénim a zvifat, aby
nedoslo k uduseni. Nebezpeci poranéni: Papirova krabice neni hracka, miize obsahovat ostré rohy a hrany. Manipulujte opatrné a
uchovavejte mimo dosah déti a osob s mentalnim znevyhodnénim, aby nedoslo k poranéni. Vyse uvedené obaly jsou recyklovatelné.
Po vybaleni vyrobku obal odstrante v souladu s mistnimi predpisy pro nakladani s odpady. Likvidaci vyrobku provedte v souladu s
mistnimi predpisy pro nakladani s odpady.

SK: VAROVANIE OHLADOM OBALOV:

Nebezpecenstvo udusenia: Plastové vrecko nie je hracka. Uchovévajte mimo dosahu deti, 0s6b s mentalnym znevyhodnenim a zvie-
rat, aby nedoslo k uduseniu. Nebezpecenstvo poranenia: Papierova krabica nie je hracka, moze obsahovat ostré rohy a hrany. Mani-
pulujte opatrne a uchovavajte mimo dosahu deti a 0s6b s mentalnym znevyhodnenim, aby nedoslo k poraneniu. Vy3ie uvedené obaly
st recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku obal odstrafite v silade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadmi. Likvidaciu vyrobku
vykonajte v sulade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadmi.

PL: OSTRZEZENIE DOTYCZACE OPAKOWANIA:

Ryzyko zadtawienia: Torba plastikowa nie jest zabawka. Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, 0séb upoéledzonych
umystowo i zwierzat, aby unikna¢ uduszenia. Ryzyko obrazen: Pudelko papierowe nie jest zabawka, moze zawierac ostre rogi i kra-
wedzie. Nalezy obchodzic si¢ z produktem ostroznie i pr y go poza iem dzieci i 0s6b ni awnych

aby uniknac obrazen. Powyzsze opakowanie nadaje sie do recyklingu. Po rozpakowaniu produktu nalezy zutylizowac opakowanie
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw. Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotycza-
cymi utylizacji odpadéw.

EN: PACKAGING WARNING:

Choking hazard: The plastic bag is not a toy. Keep out of reach of children, the mentally disabled and animals to avoid suffocation. Inju-
ry hazard: The paper box is not a toy, it may contain sharp corners and edges. Handle with care and keep out of reach of children and
the mentally disabled to avoid injury. The above packaging is recyclable. After unpacking the product, dispose of the packaging in ac-
cordance with local waste management regulations. Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.

DE: WARNHINWEIS ZUR VERPACKUNG:

Er ine Plastil ist kein . AuBerhalb der Reichweite von Kindern, geistig behinderten Personen und
Tieren aufbewahren, um Erstickungsgefahr zu vermeiden. Verletzungsgefahr: Die Papierbox ist kein Spielzeug, sie kann scharfe
Ecken und Kanten enthalten. Vorsichtig handhaben und auBerhalb der Reichweite von Kindern und geistig behinderten Personen
aufbewahren, um Verletzungen zu vermeiden. Die oben genannte Verpackung ist recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung nach
dem Auspacken des Produkts gemaf den drtlichen Abfallentsorgungsvorschriften. Entsorgen Sie das Produkt gemaB den értlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.

BG: NPEAYNPEXXAEHWE 3A OMAKOBKATA:

OnacHocT oT 3aaaBsHe: HainoHoea Top6UyKa He e urpauyka. Masete oT Aeua, Xopa C YMCTBEHU YBPEXAAHWS U KWBOTHW, 33 Aa

w36erete 3anylasaHe. PUCK OT HapaHsBaHe: XapTMEHaTa KyTusi He e Wrpauka, MOXe Aa /Ma OCTpU I v puBose. PaBotete

BHMMATEJIHO W IPLXKTE laney OT AeUa U Xopa C YMCTBEHM yBpeXAaHus, 3a Aa n3bernete HapaHsBaHe. lopHaTa oNakoBka MoXe Aa ce
Cnen kaTo pa: npoayKTa, u. B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Pa3nopeabin 3a N3xBbpAsHe Ha

oTnagbuw. MiaxebpsieTe NPoAyKTa B CHOTBETCTBME C MECTHUTE PAa3NopPeady 3a U3XBBLPASIHE HA OTNAABLUM.

HR: UPOZORENJE NA PAKIRANJU:. o

Opasnost od gusenja: plasti¢na vrecica nije igracka. Cuvati izvan dohvata djece, mentalno hendikepiranih osoba i zlvo\mJa kako bi se
izbjeglo gusenje. Opasnost od ozljeda: Papirnata kutija nije igracka, moze sadrzavati ostre kutove i rubove. Rukujte pazljivo i drZite ga
izvan dohvata djece i mentalno oétecenih osoba kako biste izbjegli ozljede. Gornja ambalaza se moze reciklirati. Nakon raspakiranja
proizvoda, ambalazu odlozite u skladu s lokalnim propisima o zbrinjavanju otpada. Odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima
0 zbrinjavanju otpada.

HU: CSOMAGOLASI FIGYELMEZTETES:
Fulladasveszély: A mdanyag zacskd nem jaték. Tartsa

avol gyers 6l, értelmi fogy 6l és allatoktol, hogy el-

keriilje a fulladast. Sériilésveszély: A papirdoboz nem jaték, éles sarkokat és éleket tartalmazhat. Ovatosan kezelje, és tartsa tavol

gyermekektol és ertetml fogyatékos szemetyeklot a sél ulesek elkerulese érdekében. A fenti csomagolas ujrahasznosithato. A

lermek utdn a a helyi el6irdasoknak 6en ar it A terméket a helyi
i eléirdsoknak Gen ar

LT: BRIDINAJUMS PAR IEPAKOJUMU:

Aizrisanas risks: plastmasas maisiné nav rotallieta. Uzglabat bérniem, personam ar garigiem traucéjumiem un dzivniekiem ne-
pieejama vieta, lai izvairitos no nosmaksanas. Savainojumu risks: papira kaste nav rotallieta, tai var bit asi stari un malas. Rikojieties
uzmanigi un glabajiet bérniem un personam ar garigiem traucejumlem nepieejama vieta, lai izvairitos no savainojumiem. leprieks
minétais iepakojums ir parstradajams. Péc produkta izsainosanas atbrivojieties no iepakojuma saskana ar vietéjiem atkritumu izni-
cinaganas noteikumiem. Izmetiet produktu saskana ar vietgjiem atkritumu iznicinasanas noteikumiem.

LV: |SPEJIMAS DEL PAKUOTES:

Uzsprlng\mo pavo]us plastikinis ma\sells néra za\stas La\kykl(e vaikams, pronska\ i
moje vietoje, : popieriné dézuté néra zaislas, joje gali biti astrlu kampq ir krasty. EL-
kités atsargiai ir laikykite vaikams bei psichikos negalia turintiems vietoje, kad Pirmiau
nurodyta pakuoté yra perdirbama. ISpakave gaminj, iSmeskite pakuote laikydamiesi vietiniy atlieky $alinimo taisykliy.

ISmeskite gaminj pagal vietines atlieky alinimo taisykles.

RO: AVERTISMENT AMBALAJ:

Pericol de sufocare: o punga de plastic nu este o jucarie. A nu se lasa la indemana copiilor, a persoanelor cu handicap mintal si a
animalelor pentru a evita sufocarea. Risc de ranire: Cutia de hartie nu este o jucérie, poate contine colturi si margini ascutite. Manipu-
lati cu grij si nu l3sati la indemana copiilor si a persoanelor cu dificultati mintale pentru a evita ranirea. Ambalajul de mai sus este
reciclabil. Dupa despachetarea produsului, aruncati ambalajul in conformitate cu reglementrile locale privind eliminarea deseurilor.
Aruncati produsul in conformitate cu regtemen(érile locale privind eliminarea deseurilor.

SL: OPOZORILO NA EMBALAZI:

Nevarnost zadusitve: plasti¢na vrecka ni igraca. Hraniti izven dosega otrok, duevno prizadetih oseb in Zivali, da se izognete zadu-
Sitvi. Nevarnost poskodbe: Papirnata skatla ni igraca, lahko vsebuje ostre vogale in robove. Z njim ravnajle previdno in ga hranite
izven dosega otrok in oseb z dugevnimi motnjami, da preprecite poskodbe. Zgornjo embalazo je mogoée reciklirati. Po razpakiranju
izdelka zavrzite embalazo v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju odpadkov. Izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi
0 odstranjevanju odpadkov.

FR: AVERTISSEMENT CONCERNANT L'EMBALLAGE :

Risque d'étouffement : un sac en plastique n'est pas un jouet. Tenir hors de portée des enfants, des personnes handicapées mentales
et des animaux pour éviter tout risque d'étouffement. Risque de blessure : la boite en papier n‘est pas un jouet, elle peut contenir des
coins et des bords tranchants. Mampuler avec precaunun et tenir hors de portée des enfants et des personnes handicapées mentales
pour éviter les blessures. L' . Aprés avoir déballé le produit, jetez l'emballage conformément aux
réglementations locales en matiére d' Slimination des déchets. Eliminez le produit conformément aux réglementations locales en
matiére d'élimination des déchets.

NL: VERPAKKING WAARSCHUWING:

Verstikkingsgevaar: een plastic tas is geen speelgoed. Buiten bereik van kinderen, geestelijk gehandicapten en dieren houden om
verstikking te voorkomen. Gevaar voor letsel: De kartonnen doos is geen speelgoed, hij kan scherpe hoeken en randen bevatten. Ga
er voorzichtig mee om en houd het buiten bereik van kinderen en mensen met een verstandelijke beperking om letsel te voorkomen.
De bovenstaande verpakking is recyclebaar. Nadat u het product hebt uitgepakt, dient u de verpakking af te voeren volgens de plaat-
selijke afvalverwerkingsvoorschriften. Voer het product af volgens de plaatselijke afvalverwerkingsvoorschriften.

EA: MPOEIAOMOIHIH ZYZKEYAZIAL:

Kivuvog mviypoU: Mia mAaaTiki cakoUAa Sev givat mxlxvlﬁl Kpatiote t0 uaxpux and moudid, aroptx HE vonm(n ucrepnun Kat {oa
YLa val anogUYETe TV aoguEia. KivBuvos TpauHaTIooy: To XGpTIvo KOUTi eV Eival TatyvibL, NTOPEL Va TEpLEXEL UXHNPES VUVIES Kal
GKPES. XELPIOTEITE e T(POCOX Kat QUAGETE TO HOKPLK a6 MLbLG Kt ATOHE JE VONTIKT UOTEPNON VLG VAl ATOGUYETE TRQUHATIONOUS.

H givat Metd v TOU TIPOLOVTOG, aroppiPTe ™ OUOKEVaoia CUNGWV PE
TOUG TOTILKOUG v 0 dTwv. PPIYTE TO TPOIOV TUNPWVE HE TOUG TOTILKOUG KAVOVIOHOUS QroppLyng
AMOPPLUUGATOV.

Www.ardon.cz



